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Abstract 

This paper aims to examine the results of the Malay Arabic translation of religious texts, 

the Kuran al-Karim. By using a qualitative approach, data of translation is selected by a 

justified random technique of a chapter of the Qur'an as a raw materials used in this 

study. Translation is choosen of the “Tafsir Pimpinan Ar rahman”. Further descriptive 

analysis based on Arabic linguistics and the Malays used to assess semantic & 

communicative theory applied to the selected data. The results showed that translator 

applying the theory of semantic & communicative for text translation of the Kuran al-

Karim to the Malay language. Further studies suggested the translation of other texts, 

particularly relating to religious texts giving impact on the reader as they read the original 

discourse. 

 

 

 
 
 

 


